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%ﬁ‘ ... Nhw vy, Nguwoi di ton Diic Ki-to 1&n trén mei quyén luc than thiéng (Ep 1,21) f@
° _ <
2 As we celebrate the Ascension of the Lord, | Khi ching ta cir hanh Lé Chaa Lén Troi, ching %é%

7
%‘ let’s heed the words of St. Augustine: “Today | ta hdy cha y dén nhiing 10i cua Thanh ﬂ‘
%

our Lord Jesus Christ ascended into heaven; let | Augustind: “H6m nay, Chta Giésu Kitd, Chtia ?
our hearts ascend with him” (Sermon on the | chung ta da I1én troi; hay d€ tam hon ching ta %%(‘
° Ascension, 1). So let’s lift our hearts and let | vuon 1én v&i Ngai” (Bai giang vé Thang thién, %
6’5 Jesus give us a glimpse of all that he has | 1). Vi yay, gt]l]ng ta héy’néng tam hénnlén \(é Qg’%g

%:(‘ accomplished by his ascension to heaven. Let’s | & Chla Giésu cho ching ta mét cai nhin %:(‘

5% praise him for his heavenly glory! thoang qua Vvé tat ca nhitng gi Ngai da hoan @{%
% (‘ thanh khi 1én troi. Ching ta hay ca ngoi Ngai ?ﬁ&‘
A vi sy vinh hién trén troi cia Ngai! $

Vi
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(‘ “Lay Chua Giésu, Chda ngu bén htru Chla $:¢
éf’%@ “Jesus, you are seated at the Father’s right | Cha (Eph 1,20)! La Con Thién Chuta vinh ctu,

&
D@;i‘ hand (Ephesians 1:20)! As the eternal Son of | Chla c¢6 vinh quang ngoai suc tudng tugng g%i‘

? God, you have glory beyond my wildest | dién r6 nhat cua con. Cac thién than cti dau | Z
%@ imagination. Angels bow before you and sing | trugc Chua va ca ngoi Chtia. Hay dé tiéng noi %(‘
S your praises. Let my voice be one with theirs | caa con hoa lam mot véi giong noi cia cac |
%« as | proclaim your praises today! ngai khi con tuyén b nhitng loi khen ngoi cua %«
ﬁé Chiia ngay hom nay! b%z&
g (‘ “When you ascended, Jesus, you gave us | “Lay Chua Giésu, khi Chua thang thién, Chua %ij (‘
4 access to the Father’s house. Now I can have | da cho ching con duogc vao nha Chla Cha. Bay
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%« confidence that where you have gone, | can | gio con c6 thé tin twdng rang noi Chta da di, %@‘
also follow—mnot just in spirit, but as you did, | con ciling co thé di theo - khong chi vé mat tinh | $=

65 in bodily form. I praise you, Lord, because | than, ma con nhw Chia da lam, ¢ hinh dang co %{
S (‘ your ascension shows me that I can have hope | thé. Lay Chua, con ca ngoi Chla vi su thing | (‘
e of the resurrection of my own body. thién cua Chua cho con thay ring con c6 thé c6 | &
& ~nua ¢ho €o ang con ¢ %

« hy vong vé su song lai caa chinh than xéac con. «
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(‘ In your heavenly splendor, Jesus, you | “Lay Chua Giésu, trong vinh quang thién quoc %(‘
L) continue to love me and give yourself for me. | cua Chua, Chda tiep tuc yéu thuong con va | %
XX Now | know that you are the eternal high | hien than vi con. Bay gio con bict rang Chua la %
% (‘ priest. Your glorified body still bears the marks | thuwong té vinh cuu. Than xac hién vinh cua %&‘
y

of your crucifixion, and your sacrifice never | Chlia vin con mang dau vét thap gia cua Chua, &
ceases to bring glory to your Father. Thank | va su hy sinh cia Chla khong bao gio ngung | 5l (‘
you, Jesus, that you are always interceding for | mang lai vinh quang cho Cha cua Chua. Lay ?ﬁx
)
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me, for my loved ones, and for all people
everywhere.

“Jesus, your dominion and glory and heavenly
kingdom will never end. You have been
enthroned, and all of creation has been placed
beneath your feet. Now | can look to you in
hope, trusting your power to act. Glory to you,
Lord Jesus, who fill all things in every way
(Ephesians 1:23)!”

Chua Giésu, con ta on Chua ludén chuyén cau
cho con, cho nhirng nguoi than yéu cta con va
cho tat ca moi nguoi ¢ khap moi noi.

“Lay ChUa Giésu, quyén thdng tri, vinh quang
va vuong qudc trén troi cua Chia s& khong bao
gio chdm dat. Chla da dugc dang quang va tat
ca tao vat da dugc dat dudi chan Chua. Bay gio
con ¢6 thé nhin vao ban vai niém hy vong, tin
tuong vao kha nang hanh dong cua Chda. Vinh
danh Chua, lay Chta Giésu, Dang lap day moi

P P P P P P Gu s Pu b Gu s P S

L
L
L
2o
o

yi
su bang moi cach (Eph 1,23)!” %%&‘

.
=0

d “Jesus, I lift my heart to you, to worship you | Lay Chaa Giésu, con huéng long 1én Chua, dé %%(‘
S and praise your heavenly glory!” ton tho va ca nggi vinh quang trén troi cua %
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é;:j o Hay di khip thé gian va loan bao Tin mirng (Mc 16,15) %(‘
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Happy Feast of St. Mark! We first meet John
Mark in Acts 12 as a young man on a mission.
He lived in Jerusalem during the first
persecution, when James was martyred and
when Peter was almost killed. He then joined
Paul and Barnabas on missionary journeys
(Acts 12-13), deserted them in Pamphylia
(13:13), but eventually led his own evangelistic
missions. Finally, he is mentioned by both Paul
and Peter in Rome (2 Timothy 4:11; 1 Peter
5:13).

It seems that Mark’s entire career took place at
a run, in near constant danger of imprisonment

Mung L& Thanh Maccd! Lan dau tién ching ta
gap Gioan Méaccd trong Cong Vu Cac Su Bo
12 khi con la mot thanh nién dang di truyén
gido. Ong séng ¢ Giérusalem trong cudc bach
hai dau tién, khi Giacdbé chiu tor dao va khi
Phérd suyt bi giét. Sau d6, 6ng cung voi
Phaold va Banaba di truyén gido (Cv 12-13),
bo roi ho & Pamphylia (13,13), nhung cudi
cung 6ng lanh dao cac st ménh truyén gido cua
riéng minh. Cudi cung, d6ng duoc ca Phaold va
Phérd nhic ¢én & Réma (2Tim 4,11; 1Pr 5,13).

CO vé nhu toan bo su nghiép cta Maccd da
dien ra trong mat cudc chay tron, gan nhu ludn
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&= or worse. Catholic tradition from its earliest c6 nguy co bi cam tu hoég t¢ hon. Truyén %?%
L « centuries also attributes the second Gospel to | thong Cong giao tir nhitng thé ky dau tién cling %‘
?: St. Mark. And not surprisingly, this Gospel is | quy Tin mung tha hai cho Thanh Maccd. Va ?

R(‘ often noted for its breathless pace. It’s as | khong co gi dang ngac nhién, Tin Mung nay %%%(‘
© though, as he did on his missionary journeys, | thuong dugc chi y vi toc do nghet tho cua no. | S
& Mark can’t wait to tell the good news about | Duong nhu, nhu trong cac chuyen hanh trinh %
° (‘ Jesus. truyén gido, Mécc6é nong long muon bao tin %&‘
y

mumng vé Chua Giésu.
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Giao hoi dua ra cho chung ta nhitng vi thanh
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The Church offers us saints like Mark not only
as intercessors but also as role models. So let’s
pause and consider his example. In today’s
Gospel, Mark recounts how the risen Jesus
gave his apostles an enormous task: “Go into
the whole world and proclaim the Gospel to
every creature” (16:15). Maybe today would be
a good time to do an “evangelization check” of
our own.

Like Mark, we have heard the good news. Like
him, we know that Jesus expects us to share it.
But we might find that difficult to do. Worry
over saying the wrong thing, fear of sounding
pushy, or just the busy pace of life can block us
from taking up our calling.

Maybe we can take some inspiration from St.
Mark. Remember, he always seemed to be
running at full speed. That kind of pace ought
to sound familiar to us. Perhaps we could take
some of the brisk energy we feel in our
everyday lives—running to the store, to the

nhu Maccd khong chi nhu nhitng nguoi
chuyén ciu ma con nhu nhimg guong mau. Vi
vy, hdy dung lai va xem xét tdm guong cua
ngai. Trong bai Tin Mung hdém nay, thanh
Mécc6 thuat lai viéc Chua Giésu phuc sinh da
trao cho cac tong dd mot nhiém vy to 16n: “Céc
con hay di khap thé gian, loan bao Tin Mung
cho moi tao vat” (16:15). Co6 1& hdm nay sé la
thoi diém t6t dé thuc hién “kiém tra viéc truyén
giao” cua chinh chdng ta.

Gidng nhu Maccd, chung t6i dd nghe Tin
mung. Gidng nhu ngai, ching ta biét rang
Chua Giésu mong doi ching ta chia sé nd.
Nhung chiing ta ¢é thé thiy diéu d6 kho thuc
hién. Lo lang vé viéc néi sai, sg nghe c6 vé ty
dé cao hoic chi 1a nhip séng ban ron ¢ thé can
tré ching ta thuc hién st ménh caa minh.

C6 I& ching ta cd thé ldy cam hing tir thanh
Méccd. Hay nhé rang, ngai duong nhu ludn
chay hét toc luc. Loai toc do d6 nghe co vé
quen thudc véi ching ta. C6 1& chang ta c6 thé
tan dung mot sé nang lugng tich cuc ma ching
ta cam thdy trong cuoc song hing ngay cua
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office, to campus, to pick up the kids—and
channel it toward serving the Lord.

&
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minh - chay dén cira hang, dén van phong, dén
truong, don 1i tré - va hudng nd dén viéc phuc
vu Chua.

Where are you running today? Is there an

= a~ . A , A \ R yi
Y opportunity to stop for a moment, look around, | Hom nay ban chay di dau? Cé co hdi nao dé %
g (‘ and see if there is someone who could use a | ding lai mot chut, nhin quanh va xem c6 ai do %iﬁ (‘
7 c6 thé diing mét 1di dong vien khong?

word of encouragement?
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)
“St. Mark, pray that I might find creative ways | Lay Thanh Maccd, xin cau bau cho con dé con \é:si

=4 to share the gospel.” c6 thé tim ra nhiing cach sang tao dé chia s¢ | &
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